3. Jlponu, siki BukopuctoBye 3CY // People’s Project, «llenzop». — Pexum
noctymy: https://tro.mil.gov.ua/drony-yaki-vykorystovuye-zsu/

4. Pokunbka B. Ykpainceki po3pooku ta BITJIA npotu ipancekux Shahed: uum mu
MO>XKEMO BpaxaTu? // Kyiv Post. —  Pexum JOCTYITY:
https:// www.kyivpost.com/uk/post/30640

Anomauia: UAVs have become a crucial element of modern warfare and civilian life,
performing reconnaissance, strike, and commercial functions. Their development
defines national security and competitiveness.

Knwuoei cnosa: UAVs, drones, military technologies, civil drones, aerial
reconnaissance, innovations.

HaykoBuii kepiBHUK:

boaorcekux C.B.,

cmapuuii BUKIA0ay

Kkagheopu Qizuunozo euxosanns ma b3BI1,
Muxonaiscokuil HayioHATLHUU azpapHul yYHigepcumem

YAK 811.111:316.42

AUNHAMIYMHA EBOJIIOIIA AHI'JIIACHKOI MOBH B EIIOXY
I''TOBAJIIBALII (THE DYNAMIC EVOLUTION OF ENGLISH IN A
GLOBALIZED ERA)

BikTopis bama,

3n100yBayuka nepeaBuIoi ¢axoBoi OCBITH creriaabHocTi 076
[TignpueMHUIITBO, TOPTiBIIs Ta OIp>KOBA AISTBHICTh
Binokpemiienuit ctpykTypHuit miaposain "TexHomaoro-
E€KOHOMIYHUI (paxoBuil Koyiepk MUKOIAIBCHKOTO HAIIOHATBHOTO
arpapHoOro yHiBepcuteTy"

M.Mukoiais, Ykpaina

AHoTauis: YV pobomi odocniodcyemuvcs, aK 2n0danizayis nepemeopund aHeuiticbKy
MO8Y HA 20JI08HUU THCMPYMEHM CRIAKY8aHHs )y ceimi. L]eu npoyec nopieHoemsbcs i3
NOWUDPEHHAM JAMUHU Ma O0Ad8HbOZPEYbKOL MOBU 6 MUHYIOMY, Wob nokazamu
icmopuuni 3aKkoHOMIpHOCMI. YV mexkcmi po3nosioaemubcs npo nosi8y HO8UX OlANeKmis,
AK-0M «XIHeNiuLy, ma npo me, SK IHMepHem i MexXHOI02li WOOHs 3MIHIOIOMb Hal
c108HUKO08UL 3anac. Taxkodxc npudiAEMbCa y8aza 8aMCIUBOCHE CAMOCMILHOL pobomu
ma 6MIHHS Op2aHi3y8amu C60€ HABYAHHA, addce ye HeoOXiOHO Ond CYYACHO20
cmyoenma. OKpim nepeeaz po32110aromucsi i pusuKu, 30Kpema 3a2po3y 3HUKHEHHS.
MAnux Mo uepes 0OMIHy8anHs aueniticbkoi. Hanpuxinyi 3podneno 6ucHosox npo me,
WO aMeniticbka Mo8a MatOymuvo2o 0yoe NOEOHAHHAM 0a2amvox Kyaibmyp, d He
nPOCMO HAbOPOM CYBOPUX NPABUIL.

KuarwuoBi cioBa: ernobanizayis, awueniticeka moea, icmopis Mo8, HO8I OiaieKkmu,
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IHmepHem-cileHe, CAMOCMIUHA pPoOOMA, CAMOOP2aHI3ayis CMYyOeHmIs, Kyl1bMypPHA
cnaowuna.

VY cydacHy enoxy rio0aizallis € He IPOCTO EKOHOMIYHUM TPEHJIOM, a TIMOOKUM
KyJbTYPHUM 3pYIICHHSIM. B OCHOBI IbOro MpoIecy JEKUTh aHTIIHChKa MOBA.
Cnouarky OyJlydud MOBOIO HEBEJIMKOI OCTPIBHOI Hallli, aHTJIIIChKa BUMIILIA 332 MEXI
CBOiX reorpaiyHUX KOPAOHIB, CTaBIIIY TOJIOBHUM 3aCO00M MI>KHAPOIHOI JAUIIIIOMATII,
HayKH Ta TOpTiBii. OIHAK 1S TJI00aIbHA €KCITAHCIs € TOPOTOXO0 3 IBOCTOPOHHIM PYXOM:
X0ua aHTJIMChKA BIJIMBAE Ha CBIT, rjo0ai3allis BOAHOYAC 3MIHIOE caMy CTPYKTYpYy
aHTIIIHCHKOT MOBH.

o0 3po3ymiTH HMHINIHIA CTaH AaHIIIHCHKOI MOBH, BapTO 3BEPHYTHCS [0
munHynoro. [nmobGamizamis MOB 3aBXIAM WIUIA IUIY-O-IUIY 13 TOJITUYHOIO Ta
BIMICHKOBOIO TTOTYKHICTIO.

JlaBHBOTpELIbKA MOBa, a came ii (popma Koitne, crana nepmoro «lingua franca»
3ax1JHOTO CBITY MICJs 3aBOIOBaHb Alnekcanapa MakenoHchkoro. Bona nominysana B
Hayi, ¢igocodii Ta TOpriBial npotarom croiiTe. Ha 3miHy iil npuiiiiia naTuHa, sKa
3aBJsKM PUMCBHKIM IMIepii cTajga MOBOIO MIpaBa, aAMiIHICTpyBaHHs Ta pednirii. HaBiTh
micist magiHHg PuMmy naTtMHa 3anudinanacs MOBOIO IHTENEKTyalbHOI enith €Bporu
MPOTSTOM THCSYOITTS.

AHrJHichKa MOBa MOBTOPIOE II€H NUIAX, ajie 3 Habarato OLIBIION MIBUAKICTIO.
Skimo naTuHI 3HATOOWJIMCS CTOMITTS JUIsl TOIIMPEHHS, TO AaHTJIMChKA, 3aBISIKU
IPOMUCIIOBIHN peBostolii Benukoi bpuranii Ta TexHosoriuHomy n1oMinyBaHHio CIIIA,
OXOMMJIa CBIT 3a NecATUITTA. OCHOBHA CXOXKICTh IMOJISITa€ B TOMY, IIO BCI 11l MOBHU
CTaJIN «MPECTIKHUMW»: 3HAHHS JIATUHU B MHUHYJIOMY a00 aHIMCHKOI ChOTOAHI €
KIIFOYEM JI0 COL1aTIBHOIO Ji(TY Ta rI100aTbHOTO PUHKY.

OpnuM 13 HalIiKaBINIMX HACHIAKIB riolanizauii € auBepcudikaiiss MoBU. Mu
BIIXOMUMO Bia 171€i, MmO ICHYE €IWHA «IPaBWIbHA» BEPCiS AHTIIUCHKOT (SIK-OT
OpuTaHChbKa YM aMepuKaHCbKa). HaToMicTh JIHTBICTH 3apa3 BU3HAIOTH KOHLIEMIIIIO
World Englishes (cBiToBHUX BapiaHTiB aHIrJIiChbKOi MOBH). OCKIIBKM MOBa
3aCBOIOETHCSI B TaKMX perioHax, sk Iumis, Hirepis un ®diminmiayg, BoHA MPOXOIUTH
nporec «HatuBizalii». MicueBl HOCIT HAMOBHIOIOTh AaHTJIIMCBKY BJIACHUMH
KyJbTYPHUMH HIOQHCAMHM, 1JliOMaMH Ta TpaMaTHYHUMHU CTPYKTypamu. Hampukian,
«xigrmim»  (Hinglish) abo «ciarmm» (Singlish) — 1e He mpocTo «JiamaHay
aHTJIIMChKA; 1€ JKUBI MIQJIEKTH, 110 PO3BUBAIOTHCS Ta BiAOOpa)kalOTh YHIKAJIbHY
riopuaHy iaeHTHYHICTh. Llel 3CyB Kujae BUKIUK TPAJAUIIIHHOMY aBTOPUTETY HOCIIB
MOBH Ta CBIIYUTH MPO T€, 10 MAOyTHE aHTNMIMCHKOI HAaJIKUTh CBITOBIM CHUIBHOTI, a
HE KOHKPETHIN HaIi.

[HTepHeT Ta coliaiibHI MeJia CTajlu TOJIOBHUMHU MPUCKOPIOBAYaMH MOBHHUX 3MiH.
[HTepHeT mNepeBaKHO AaHIJIOMOBHUM, IO NPHU3BEIO O TMOSBU CIELiadi30BaHOl
JIEKCUKHU, SIKYy BII3HAIOTh Y BChOMY CBITI. Taki TepMiHH, SIK aJTOPUTM, CTPIMIHT,
iHTep(deiic Ta XemTer, yBIWIUIM [0 LIOJEHHOTO CIOBHUKA MUIBSIPIIB JIIOJCH.
I'moGanizariiss yepe3 TexHoJIOTIi mopoauiaa Tucadi HeosorizMmiB (blogging, ghosting,
influencer), siki MUTTEBO CTalOTh 3pO3YMUIMMH B yChOMY CBITI 0e3 mepekiany. Lle
CTBOPIOE OUIBIN CTaHAAPTU30BaHY, TEXHOJOTIYHY BEPCII0 aHTIINCHKOI, Ika CTaBUTh Y
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npioputeT €eKTUBHICTh 1 BUKICTh, a HE TPAAUIIAHY JITepaTypHY CKJIQJIHICTb.

Ile mpu3BOANTH A0 JEKCUYHOI KOHBEPIEHIi, € MOJOIb y PI3HUX KyTOUKax
IUTAHETH BUKOPUCTOBYE OJHAKOBUU HaOip TepmiHiB.lludpoBa peBomonis crana
KaTajgi3aTopoM JIHTBICTUYHUX 3MiH. L{ikaBo, 110 Il TEPMIHH YacTO 3aMO3UYYIOThCS
Oe3mocepenHbO B IHINI MOBHM, a HE TMepekiaaaroThes. Lle cTBoproe Ouibil
CTaH/IaPTU30BaHy, TEXHOJOTIYHY BEpPCII0 AHTJINHCHKOi, sIKA CTaBUTh y MPIOPUTET
e(eKTUBHICTD 1 MIBUJKICTb, & HE TPAAUILINHY JITEPaTypHY CKIAJHICTb.

Y KOHTEKCTI Cy4acHOi OCBITU CaMOCTIiHa poOoTa CTyieHTa (paxoBoi epeABUILOT
OCBITH CTajla HApKHUM KaMEHEM aKaJeMIYHOIo yCIixy. Taka aBTOHOMIsI CTUMYJTFOE
BUIIMKA PiBEHB MMi3HABAILHOT aKTMBHOCTI, II0 O€3MOCEPEeIHbO BILTUBAE HA 3arajbHY
e(EeKTUBHICTh HABYAJIBHOTO IMpolecy. binbine TOro, po3BUTOK caMOOpraHizarii
J03BOJISI€ CTyJeHTaM eQeKTHBHIIIE KEepyBaTH CBOIM YacoM TijJ Yac 3acCBOEHHS
CKJIQJIHOTO JIEKCHYHOTO Ta TPaMaTUYHOTO Marepiany. 3pemToro, Ied mepexin Bin
MAaCUBHOTO HAaBYAHHS J0 aKTHUBHOTO 3aJTy4Y€HHs TapaHTY€, IO CTYACHTU 3A00YyIyTh
HEOOX1/IHI TMPaKTUYHI HABUYKH, [00 3aJMIIATUCS KOHKYPEHTOCIPOMOXHHMH B
yMOBax ri00aj1i30BaHOT0 MPOQECIHHOTO CEPEIOBUIIA

[lonpu mepeBaru ri00anbHOI MOBH, ICHYE W CYTTE€BUH HENONIK: PU3HUK
KyJbTYpHOI cTaHfaaptu3aiii. OCKIIbKY aHTIIMChKa CTa€ MOBOIO «IIPECTUXKY», Oarato
MOB MEHILIMH OINUHAIOTHCS IiJl 3arpo30l0 3HUKHEHHA. Konu Monoal MOKOMiHHS
HAJAal0Th MepeBary aHrIHChbKi uepe3 ii €KOHOMIYHI IepeBaru, BOHU MOXKYTb
BTPATUTH 3B’S30K i3 MOBOIO CBOiX mIpenkiB. Lle CTBOpIOE KyNbTypHY «CIpiCTB», HIe
yHIKaJIbHI MICII€Bl BHUCIIOBH 3aMIHIOIOTHCS 3arajlbHUMU aHTJIACHKUMH (Dpa3aMu.
Kputuku cTBEepIXyIHOTh, IO JOMIHYBaHHS aHTJIIMCBKOI MOBH i€ sK dopma
JIIHTBICTUYHOTO IMIIEpialli3My», TOHKO HaB’S3yHOYHM 3axXigH1 IIIHHOCTI Ta CBITOTJIS
THIIIUM CYCITUIBCTBAM.

[TincymoByro4M, BIUIMB TJIoOaiizaiii Ha aHIJMCBKY MOBY € TJIMOOKHUM 1
OaratorpanHuM. BoHa mnepeTBopmia aHIIINCHKY Ha THYYKHH, JAEMOKPAaTUYHHUN
IHCTPYMEHT TJI00aJbHOTO MPOTPECY, BOAHOYAC CIPHUUMHUBIIN TpaHchopmaiiio B
camiii CTpyKTypl MOBHU. X0O4a aHIJiChbKa crpuse Oe3Mpere/IEcHTHOMY MIXXKHAPOAHOMY
CHIBPOOITHULTBY, BKpail Ba)XJIMBO 30alaHCYBaTH ii BUKOPUCTAHHS 31 30epeKeHHsIM
MICIIEBOI MOBHO1 CHaAIIMHU. AHTJIHCEKA MOBa MalOyTHBOTO, WMOBIpHO, Oyze
MO3aiKOI0 TJI00aJbHUX BIUIMBIB — HE CTUIBKH KOPCTKUM HaOOpOM MpaBUJl, CKUIBKH
’KUBUM B1JOOPa)KEHHSM HAIIOTO B3a€MOIOB'SI3aHOTO CBITY.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIAKepeJI:
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Awnortauisi: This essay explores how globalization has transformed English into the
primary communication tool worldwide. This process is compared to the spread of
Latin and Ancient Greek in the past to highlight historical patterns. The text discusses
the emergence of new dialects, such as "Hinglish," and examines how the internet and
technology reshape our vocabulary daily. Furthermore, the study emphasizes the
importance of independent work and the ability to self-organize one's learning, as these
are indispensable skills for a modern student. In addition to the benefits, the paper
addresses certain risks, specifically the threat of minority language extinction due to
the dominance of English. Finally, it concludes that the English of the future will be a
fusion of many cultures rather than just a strict set of rules.

Kuarwuosi caoBa: globalization, English language, history of languages, new dialects,
internet slang, independent work, student self-organization, cultural heritage.

Haykosuii kepignuk:

Konoeanosa T.B.,

BUKIAO0AY [HO3eMHOI MOBU, cneyiaricm 6UUOL

kamezopii, cmapuwuti sukiaday, BCII «Texunonozo-
eKOHOMIYHUL haxosuti konedsc MHAY »

YAK 811.111:005.966

SAK AHTJIIMCBKA MOBA IIOKPAIIY€ KAP'€EPHI MOKJIMBOCTI
(HOW ENGLISH IMPROVES CAREER OPPORTUNITIES)

Imenko €an3zaBera AHapiiBHA,

3m00yBauka nepeasuioi ¢paxoBoi ocBitu cremianbHocTi 076 [TignpueMHUIITBO,
TOPTiBJIs Ta O1p>KOBA ISAIBHICTh

Binokpemnenuit CTpyKTypHU#N TiAPO3ALI

"TexHOI0ro-eKOHOMIYHUH (axoBuit Koyiepk MUKOIaiBChKOTO HAIlIOHATBHOTO
arpapHoOro yHiBepcuTeTy"

M.MukonaiB, Ykpaina

AHoTaUisl. YV npoekmi pozensidacemvca, AK aHNIUCLKA MO8A OONOMA2AE )
mauoymuiu xapepi. [loscuwoemvcs, 4omy 3HAHHA AHNTUCLKOL BIOKpUBAE Oinvule
Modfcaugocmeti 0 pobomu, npopeciiinozo po3UMKY ma CniiKy8aHHs 3 TH00bMU 3
iHwux kpain. Taxodc nokazano, wjo 80100IHHA AHRTIIUCLKOI0 00NOMA2AE OMPUMAMU
Kpaugy pobomy ma po3eueamucs y npogecii.

KarwuoBi caoBa: kap’epni mooiciugocmi, npayesiauimysanus, npogecitiHull
PO36UMOK, MIJCHAPOOHE CRIIKY8AHHS, PUHOK Npayi, 2100anizayis
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